К.А. Михайлов-Горыня.
Агамемнон и сын его Орест, или Женская логика в Древней Греции 
(интермедия без пролога и эпилога).
Действующие лица и исполнители: Агамемнон, сын его Орест, дочь его Элечка (она же Электра), козни Клитемнестры, Леонид Гайдай, Гомер, дух Кирилла Авенировича (последние четыре персонажа прямого участия в действии не принимают).


Агамемнон (обращаясь к Электре, указывая на стоящего рядом субъекта, закутанного в покрывало): Вот видишь этого человека под покрывалом?

Электра: Да, падре.

Агамемнон: Знаешь ли ты, кто это?

Электра: Нет, падре, как же я могу его знать, раз я его не вижу?

Агамемнон: Ты же сказала, что видишь?

Электра (путаясь в показаниях): Ну... я вижу... но не вижу.

Агамемнон (снисходительно улыбаясь): Это как же так, о возлюбленная дочь моя?

Электра (оживляясь от посетившей ее конструктивной идеи): Я не вижу, кто там. Поэтому  не знаю этого человека.

Агамемнон (обращаясь к человеку под покрывалом): Отлично, Элечка! Орест, можно заканчивать маскарад!

Человек сбрасывает покрывало, и все видят, что это Орест. Электра в шоке.


Агамемнон: Электра, ты знаешь этого человека?

Электра (растерянно): Да... это же мой брат Орест. Привет, Орик! Как ты здесь оказался?

Агамемнон (злорадно потирает руки): Вот это и называется женская логика… Сначала сказала, что не знает этого человека, а потом выяснилось, что отлично знает – ведь не может же она не знать своего брата! Это как в том совейском фильме: тут помню, а тут не помню… Одно слово – женщины… Никакой способности говорить правду! «Правда ли, что Аякс предал греков, сговорившись с Приамом? – Сущая правда, архонт! Только не с Приамом, а с Одиссеем. И не сговорился, а поссорился. И не Аякс, а Паламед. И не предал, а защищал…». Вот и моя Клитемочка что-то замышляет…

